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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1917/80 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 15ης 'Ιουλίου 1980

περί τροποποιήσεως του κανονισμού άριθ. 136/66/ΕΟΚ «περί δημιουργίας κοινής
οργανώσεως αγοράς στόν τομέα τών λιπαρών ούσιών καί περί συμπληρώσεως του

κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ. 1360/78 περί τών ομάδων παραγωγών καί τών
ενώσεών τους»

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος , καί ιδίως τά άρθρα 42 καί 43 ,

τήν πρόταση της ΈπιτροπήςΟ,

τή γνώμη της Συνελεύσεως (2),

τή γνώμη της Οικονομικής καί Κοινωνικής Έπιτρο­
πής (3),

γιά νά αντιμετωπισθεί αύτή ή κατάσταση , πρέπει νά
προβλεφθεί ή συμμετοχή στίς έργασίες διαχειρίσεως
τής ενισχύσεως στήv παραγωγή τών ενώσεων ομάδων
παραγωγών πού έχουν άναγνωρισθεί κατά τήν έννοια
τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 , οί όποιες επιδιώ­
κουν στούς 'ίδιους στόχους μέ τίς τελευταίες , άλλά σέ
εύρύτερο επίπεδο , καί πληρούν τούς συμπληρωματι­
κούς όρους άναγνωρίσεως πού προβλέπονται στόν πα­
ρόντα κανονισμό -

ότι ή συμμετοχή σέ ορισμένες έργασίες διαχειρίσεως
τής ενισχύσεως στήν παραγωγή , άποτελεϊ γιά τίς ένώ­
σεις ιδιαίτερο εργο πού δέν προβλέπεται άπό τόν κανο­
νισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78· ότι πρέπει κατά συνέπεια
νά προβλεφθεί ή χρηματοδότηση αύτοϋ τοϋ έργου* δτι ,
έπειδή ή συμμετοχή τών ενώσεων στή διαχείριση τής
ένισχύσεως στήν παραγωγή άποτελεϊ πλεονέκτημα γιά
τούς ένδιαφερομένους , εϊναι δίκαιο νά προβλεφθεί ότι
ή χρηματοδότηση αυτών τών ένώσεων πραγματοποιεί­
ται δτά'κατακρατήσεως ποσού άπό τήν ενίσχυση στήν
παραγωγή·

Εκτιμώντας :

ότι τό άρθρο 5 του κανονισμού αριθ . 136/66/ΕΟΚ του
Συμβουλίου τής 22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουρ­
γίας κοινής οργανώσεως άγορας στόν τομέα τών λιπα­
ρών ούσιών (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1 585/80 (5), θέσπισε καθεστώς
ένισχύσεως στήν παραγωγή γιά τό ελαιόλαδο πού
παράγεται έντός τής Κοινότητος· δτι ή ενίσχυση αύτή
χορηγείται , σέ συνάρτηση πρός τήν πραγματικά παρα­
γόμενη ποσότητα έλαιόλαδου , στούς έλαιοκαλλιεργη­
τές μέλη ομάδος παραγωγών άναγνωρισμένης κατ '
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1 360/78 (6)· δτι
οί προαναφερθείσες ομάδες μπορούν νά συμμετέχουν
σέ ορισμένες έργασίες διαχειρίσεως του καθεστώτος
ένισχύσεως στήν παραγωγή·

ότι ή κτηθείσα πείρα εδειξε ότι οί ομάδες παραγωγών,
λαμβανομένων ύπόψη , άφ' ένός, του ρόλου πού κυρίως
τούς άνατίθέται , δηλαδή ή εμπορία τής παραγωγής τών
μελών τους, καί , άφ' ετέρου, του περιορισμένου μεγέ­
θους τους καί τοϋ μεγάλου άριθμοϋ τους, δέν είναι οί
πλέον ενδεδειγμένες γιά νά συμμετέχουν στή διαχεί­
ριση τοϋ καθεστώτος ένισχύσεως στήν παραγωγή· ότι ,

δτι , εκτός τούτου, στόν τομέα του ελαιολάδου, μερικοί
παραγωγοί τών οποίων τό προϊόν προορίζεται βασικά
νά καταναλωθεί άπό αύτούς τούς ίδιους, δέν είναι μέλη
ομάδος παραγωγών κατά τήν έννοια τοϋ κανονισμού
(ΕΟΚ) άριθ . 1360/78· ότι , γι ' αύτό τό λόγο, αυτοί οί
παραγωγοί δέν λαμβάνουν ενίσχυση στήν παραγωγή μέ
βάση τήν ποσότητα έλαιόλαδου πού πραγματικά έχουν
παράγει· ότι , γιά νά άντιμετωπισθεϊ αύτό τό μειονέ­
κτημα, πρέπει νά προβλεφθεί δτι οί εν λόγω παραγωγοί
δύνανται νά λαμβάνουν τήν ενίσχυση αύτή εφ' όσον
υποβάλλονται στούς ελέγχους πού διενεργεί μία ένωση
ομάδων παραγωγών

ότι τό άρθρο 11 τοϋ κανονισμοΰ άριθ . 136/66/ΕΟΚ
θέσπισε ενα σύστημα ένισχύσεως στήν κατανάλωση
έλαιόλαδου πού παράγεται καί διατίθεται στήν άγορά
μέσα στήν Κοινότητα, καί προέβλεψε ότι ή διαχείριση
τοϋ καθεστώτος αύτοϋ δύναται νά άνατίθέται σέ διε­
παγγελματικό οργανισμό πού εύρίσκεται κάτω άπό τόν
ελεγχο τοϋ ένδιαφερόμενου Κράτους Μέλους· δτι ή
πείρα εδειξε πώς ή προσφυγή σ' αύτό τό σύστημα δια­
χειρίσεως τής ένισχύσεως δημιουργεί δυσκολίες εφαρ­
μογής·

O EE άριθ.Α 58 τής 8.3.1980, σ . 9 .
( ) Γνώμη διατυπωθείσα στίς 19 ' Ιουνίου 1980 (δέν δημοσιεύ­
θηκε ακόμη στήν 'Επίσημη Εφημερίδα).

(3 ) Γνώμη διατυπωθείσα στίς 3 ' Ιουλίου 1980 (δέν δημοσιεύ­
θηκε άκόμη στήν ' Επίσημη 'Εφημερίδα).

(4) ΕΕ άριθ . 172 τής 30.9.1966, σ . 3025/66 .
(5 ) EE άριθ.Ν 160 τής 26.6.1980, σ . 2 .
(6) EE άριθ.Ν 166 τής 23.6.1978 , σ . 1 .
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

O κανονισμός άριθ . 136/66/ΕΟΚ τροποποιείται ώς
εξής :

1 . Στο άρθρο 5 παράγραφος 2 , ή πρώτη περίπτωση
άντικαθίσταται άπό τό φκόλουθο κείμενο :

«— στούς έλαιοκαλλιεργητές , μέλη ομάδος παρα­
γωγών ή όποια μετέχει σέ ένωση αναγνωρι­
σμένη κατ' εφαρμογή του κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 1360/78 καί τοΰ παρόντος κανονισμού κα­
θώς καί στούς μεμονωμένους έλαιοκαλλιεργη­
τές πού άναφέρονται στό άρθρο 20γ οί όποιοι
υποβάλλονται στούς έλεγχους αυτής τής ένώ­
σεως, σέ συνάρτηση πρός τήν πραγματικά
παραγόμενη ποσότητα έλαίου.»·

2 . Στό άρθρο 5 , ή παράγραφος 3 άντικαθίσταται άπό τό
ακόλουθο κείμενο :

«3 . Οί άναγνωρισμένες ενώσεις δύνανται νά συμμε­
τέχουν στίς εργασίες προσδιορισμού τής πραγματι­
κής παραγωγής πού άναφέρεται στήν παράγραφο 2
πρώτη περίπτωση , καθώς καί στίς εργασίες διαπι­
στώσεως τού παραγωγικού δυναμικού καί τών άπο­
δόσεων πού άναφέρονται στήν παράγραφο 2, δεύ­
τερη περίπτωση .»·

3 . Τό άρθρο 11 άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κεί­
μενο :

δτι , λαμβανομένου υπόψη , άφ' ενός τοΰ μεγάλου άριθ­
μοΰ τών δικαιούχων τού καθεστώτος ενισχύσεως στήν
κατανάλωση στό Κράτος Μέλος πού είναι ή κύρια
χώρα παραγωγής ελαιόλαδου καί , άφ' έτέρου, τοΰ πο­
λύπλοκου χαρακτήρα αύτοΰ τοΰ καθεστώτος, πρέπει
γιά λόγους καλής διοικητικής διαχειρίσεως καί γιά τή
διευκόλυνση τής χορηγήσεως τής ένισχύσεως, νά κα­
θιερωθεί κάποια συνεργασία μεταξύ τών δικαιούχων
τής ένισχύσεως καί τών διοικητικών άρχών τοΰ ενδια­
φερόμενου Κράτους Μέλους· ότι γιά τήν έπίτευξη αύ­
τοΰ τοΰ σκοπού, πρέπει νά προβλεφθεί γιά τό εν λόγω
Κράτος Μέλος ή δυνατότητα νά άναγνωρίζει τούς
επαγγελματικούς οργανισμούς πού εκπροσωπούν τούς
δικαιούχους τού καθεστώτος ένισχύσεως στήν κατανά­
λωση· δτι, σ' αύτή τήν περίπτωση , πρέπει νά προβλε­
φθεί ή άνάθεση μερικώνπροπαρασκευαστικώνέργασιών
σ' αυτούς τούς οργανισμούς· ότι πρέπει νά καθορι­
σθούν τά ελάχιστα κριτήρια άναγνωρίσεως αύτών τών
οργανισμών

δτι , λαμβανομένου υπόψη τοΰ ιδιαίτερου έργου πού
άνατίθεται στούς επαγγελματικούς οργανισμούς, πρέ­
πει νά προβλεφθοΰν τά άπαραίτητα μέσα χρηματοδο­
τήσεως γιά τήν εκπλήρωση τοΰ έν λόγω έργου* ότι ,
λαμβανομένων υπόψη τών πλεονεκτημάτων πού προ­
κύπτουν γιά τούς ενδιαφερομένους άπό μιά τέτοια δια­
δικασία, πρέπει νά προβλεφθεί ότι ή χρηματοδότηση
πραγματοποιείται διά κατακρατήσεως ποσοΰ άπό τήν
ενίσχυση στήν κατανάλωση·

δτι στό θέμα τοΰ έλεγχου, τόσο τής διαχειρίσεως τής
ένισχύσεως στήν παραγωγή , όσο καί τής διαχειρίσεως
τής ένισχύσεως στήν κατανάλωση , ή τελική ευθύνη
πίπτει στό ενδιαφερόμενο Κράτος Μέλος·

ότι γιά τήν άντιμετώπιση μερικών διαρθρωτικών άδυ­
ναμιών τής οργανώσεως τής γεωργικής παραγωγής σέ
ορισμένες περιοχές τής Κοινότητος, ό κανονισμός
(ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 πρόβλεψε τή συνένωση τών γεωρ­
γών στά πλαίσια ομάδων καί ένώσεων ομάδων παραγω­
γών

ότι , στή Γαλλία , οί προαναφερθείσες άδυναμίες διαπι­
στώθηκαν στίς νότιες περιοχές , στόν τομέα τοΰ ελαιό­
λαδου* δτι , έν τούτοις, ό τομέας τοΰ έλαιόλαδου δέν
περιλαμβάνεται στό πεδίο έφαρμογής τοΰ έν λόγω κα­
νονισμού στή σημερινή του μορφή·

ότι , έπίσης, ό κανονισμός άριθ . 136/66/ΕΟΚ, δίνει
ορισμένα προνόμια στίς ένώσεις ομάδων παραγωγών
έλαιόλαδόυ, όσον άφρα χή χορήγηση τής ένισχύσεως
στήν παραγωγή * δτι , γι ' αύτούς τούς λόγους, πρέπει νά
συμπληρωθεί ό κανονισμός* (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 επε­
κτείνοντας στή Γαλλία τό πεδίο έφαρμογής του στόν
τομέα τού ελαιόλαδου-

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 επρεπε νά τεθεί
σέ έφαρμογή κατά τήν περίοδο εμπορίας 1979/80· δτι ,
γιά τή διευκόλυνση τής μεταβάσεως άπό τό καθεστώς
πού ήδη εφαρμόζεται στόν τομέα τοΰ έλαιόλαδου, σχε­
τικά μέ τήν οργάνωση τής παραγωγής, στό νέο καθε­
στώς, πρέπει νά εφαρμοσθεί τό καθεστώς αύτό άπό τήν
περίοδο εμπορίας 1981 /82,

«Άρθρο 11

1 . Έφ' δσον ή ένδέικτική τιμή στήν παραγωγή ,
μειουμένη κατά τήν ενίσχυση στήν παραγωγή , είναι
άνώτερη τής άντιπροσωπευτικής τιμής άγοράς γιά
τό έλαιόλαδο , χορηγείται ένίσχυση στήν κατανά­
λωση γιά τό έλαιόλαδο πού παράγεται καί τίθεται
στήν άγορά έντός τής Κοινότητος . Ή ένίσχυση
αύτή είναι ϊση μέ τή διαφορά μεταξύ αύτών τών δύο
ποσών. Γιά τόν υπολογισμό τής ένισχύσεως αύτής
δέν λαμβάνονται υπόψη οί μηνιαίες προσαυξήσεις
τής άντιπροσωπευτικής τιμής άγοράς .

2 . Πλήν περιπτώσεως έφαρμογής τής παραγρά­
φου 3 , ή ένίσχυση χορηγείται στίς έπιχειρήσεις συ­
σκευασίας έλαιόλαδου, κατόπιν δικής τους αιτή­
σεως .

3 . Γιά τήν έφαρμογή τοΰ καθεστώτος ένισχύσεως
στήν κατανάλωση , κάθε Κράτος Μέλος δύναται νά
άναγνωρίζει ëvav ή περισσότερους έπαγγελματι­
κούς οργανισμούς . Οί άναγνωρισμένοι οργανισμοί
συμμετέχουν στίς έργασίες καθορισμοΰ τών συ­
σκευασμένων ποσοτήτων έλαιόλαδου πού δύνανται
νά τύχουν ένισχύσεως. Αυτοί οί οργανισμοί έκτε­
λοΰν τίς έν λόγω έργασίες καί ζητούν τήν ένίσχυση
γιά λογαριασμό τών μελών τους .

Σέ περίπτωση έφαρμογής τοΰ πρώτου έδαφίου, τό
ενδιαφερόμενο Κράτος Μέλος προβαίνει στό συ­
ντονισμό καί τόν ελεγχο τής δραστηριότητος τών
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διαφόρων αναγνωρισμένων επαγγελματικών οργα­
νισμών. Οί επιχειρήσεις συσκευασίας πού δέν είναι
μέλη ενός έπαγγελματικού οργανισμού άναθέτουν
τήν εκτέλεση τών έργασιών αυτών σέ όργανισμό
τής έπιλογής τους . Στην τελευταία αύτή περίπτωση ,
οί εν λόγω οργανισμοί έξουσιοδοτοϋνται νά ζητή­
σουν τήν ένίσχυση καί νά λάβουν τήν ένίσχυση γιά
τίς επιχειρήσεις αύτές .

4 . Οί έπαγγελματικοί όργανισμοί , γιά νά Αναγνω­
ρισθούν, πρέπει νά Ανταποκρίνονται στούς άκόλου­
θους όρους :

—- νά εϊναι σέ θέση νά έλέγξουν τήν ποσότητα
ελαιόλαδου πού συσκευάζεται άπό τίς έπιχειρή­
σεις πού εκπροσωπούν,

— νά είναι εξουσιοδοτημένοι νά ύποβάλλουν μιά
ενιαία αϊτηση ένισχύσεως γιά τό σύνολο τών
επιχειρήσεων πού έκπροσωπούν,

— νά είναι έξουσιοδοτημένοι νά λαμβάνουν τήν
ένίσχυση καί νά άποδίδουν σέ κάθε μία άπό τίς
επιχειρήσεις πού έκπροσωπούν, τό μερίδιο της ,

— νά έχουν νομική προσωπικότητα ή έπαρκή ίκα­
νότητα δικαίου ώστε νά είναι, σύμφωνα μέ τήν
έθνική νομοθεσία, ύποκείμενα δικαιωμάτων καί
υποχρεώσεων.

Ή αναγνώριση άνακαλεΐται άν δέν πληρούνται
πλέον οί δροι άναγνωρίσεως πού προβλέπονται στό
πρώτο εδάφιο .

5 . Οί άναγνωρισμένοι έπαγγελματικοί οργανισμοί
εισπράττουν ώς εισφορά ποσοστό, πού θά καθορι­
σθεί, τού ποσού ένισχύσεως στήν κατανάλωση
πού τούς καταβάλλεται . Αύτή ή βίσφορά προορίζε­
ται νά καλύψει τά έξοδα πού προκαλούνται άπό τίς
ενέργειες οί όποιες προκύπτουν άπό τίς διατάξεις
τής παραγράφου 3 .

6 . Τό Συμβούλιο καθορίζει μέ ειδική πλειοψηφία,
κατόπιν προτάσεως τής 'Επιτροπής, πρίν άπό τήν
1η 'Οκτωβρίου γιά τήν έπόμενη περίοδο έμπορίας,
τό ποσοστό τής ένισχύσεως στήν κατανάλωση πού
άναφέρεται στό άρθρο 5 καθώς καί τό ποσοστό τής
ένισχύσεως στήν κατανάλωση πού θά διατεθεί γιά
τίς ενέργειες πληροφορήσεως καί ένδεχομένως γιά
άλλες ένέργειες πού άποβλέπουν στήν προώθηση
τής καταναλώσεως τού έλαιόλαδου μέσα στήν Κοι­
νότητα .

' Εν τούτοις, γιά τή χρονική περίοδο πού περιλαμ­
βάνεται μεταξύ τής ήμερομηνίας ένάρξεως ίσχύος
τού παρόντος κανονισμού καί τής 31ης 'Οκτωβρίου
1980 , τό ποσοστό πού άναφέρεται στήν παράγραφο
5 καθορίζεται σέ 2 .

7 . Τό Συμβούλιο θεσπίζει μέ ειδική πλειοψηφία,
κατόπιν προτάσεως τής 'Επιτροπής, τούς γενικούς
κανόνες έφαρμογής του παρόντος άρθρου καί ίδίως
αύτούς πού άναφέρονται στόν έλεγχο τού δικαιώμα­
τος ένισχύσεως· αύτός ό έλεγχος έχει κατ' άρχήν ως
άντικείμενο καί τό έλαιόλαδο πού είσάγεται άπό
τρίτες χώρες .

8 . Οι λεπτομέρειες έφαρμογής τού παρόντος άρ­
θρου θεσπίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού
προβλέπεται στό άρθρο 38 τού παρόντος κανονι­
σμού, καί , κατά περίπτωση , σύμφωνα μέ τή διαδι­
κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 13 του κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 729/70.»·

4 . Τό άρθρο 20γ άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κεί­
μενο :

«"Αρθρο 20γ

Οί ένώσεις πού άναγνωρίζονται σύμφωνα μέ τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 πρέπει νά άνταπο­
κρίνονται στούς όρους πού προβλέπονται άπό τόν
εν λόγω κανονισμό καί έπί πλέον :

— νά είναι σέ θέση νά έλέγχουν τήν πραγματική
παραγωγή τών έλαιοκαλλιεργητών, πού είναι
μέλη ομάδων πού τίς συνιστούν, καθώς καί , μέ
αϊτησή τους, τών μεμονωμένων έλαιοκαλλιερ­
γητών ή παραγωγή τών όποιων προορίζεται
κατά βάση νά καταναλωθεί άπό αύτούς τούς
ίδιους καί έφ' όσον αύτοί δέν μπορούν νά προ­
σχωρήσουν σέ καμία άπό τίς άναγνωρισμένες
ομάδες πού συνιστούν τήν ένωση ,

— νά είναι έξουσιοδοτημένοι νά ύποβάλλουν μιά
ενιαία αίτηση ένισχύσεων γιά τό σύνολο τών
παραγωγών πού άναφέρονται στήν πρώτη περί­
πτωση ,

— νά είναι εξουσιοδοτημένοι νά λαμβάνουν τήν
ένίσχυση καί νά άποδίδουν σέ κάθε έναν άπό
τούς παραγωγούς πού άναφέρονται στήν πρώτη
περίπτωση , τό μερίδιο του,

— νά συμπεριλαμβάνουν στά καταστατικά τους
διατάξεις πού νά τούς έπιτρέπουν νά έλέγχουν
τήν παραγωγή τών μεμονωμένων έλαιοκαλλιερ­
γητών πού άναφέρονται στήν πρώτη περίπτωση .

Μέ τήν έπιφύλαξη τής έφαρμογής τού άρθρου 8 τού
κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 , ή άναγνώριση
μιάς ενώσεως άποσύρεται άν οί δροι άναγνωρίσεως
δέν έπληρούντο ή δέν πληρούνται πλέον .

Οί λεπτομέρειες έφαρμογής του παρόντος άρθρου
άποφασίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προ­
βλέπεται στό άρθρο 38.»·

5 . Τό άρθρο 20δ άντικαθίσταται άπό τό άκόλουθο κεί­
μενο :

«"Αρθρο 20δ

1 . "Οταν ενα Κράτος Μέλος έφαρμόζει τό άρθρο 5
παράγραφος 3 , σ' αύτό τό Κράτος Μέλος οί άνα­
γνωρισμένες ένώσεις πού άναφέρονται στό άρθρο 5
καί 20γ είσπράττουν ώς εισφορά ποσοστό, πού θά
καθορισθεί, τού ποσού τής ένισχύσεως στήν παρα­
γωγή πού τούς καταβάλλεται . Ή είσφορά αύτή
προορίζεται νά καλύψει τά . έξοδα πού προκύπτουν
άπό τίς ένέργειες οί όποιες άπορρέουν άπό τίς δια­
τάξεις τού άρθρου 5 παράγραφος 3 .

Τό Συμβούλιο καθορίζει , μέ είδική πλειοψηφία, κα­
τόπιν προτάσεως τής 'Επιτροπής, πρίν άπό τήν 1η
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Άρθρο 2

Στό άρθρο 3 παράγραφος 2 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 1360/78 , προστίθεται ή άκόλουθη περίπτωση :

«— στό ελαιόλαδο (διάκριση 15.07 A του Κοινού
Δασμολογίου) στίς κεντρικές περιοχές πού
άναφέρονται στό άρθρο 2 δεύτερη περίπτωση .»

'Οκτωβρίου, γιά τήν έπόμενη περίοδο εμπορίας, το
ποσοστό της ενισχύσεως στήv παραγωγή πού δύνα­
ται νά κρατηθεί ως εισφορά άπό τίς άναγνωρισμένες
ενώσεις .

2 . "Οταν οί τιμές στήν κοινοτική άγορά εύρίσκο­
νται σέ έπίπεδο πλησίον της τιμής παρεμβάσεως
κατά τή διάρκεια περιόδου πού θά καθορισθεί, δύ­
ναται νά άποφασίζεται , σύμφωνα μέ τή διαδικασία
πού προβλέπεται στό άρθρο 38 , ότι οί ομάδες παρα­
γωγών πού έχουν αναγνωρισθεί σύμφωνα μέ τόν κα­
νονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1360/78 δύνανται νά συ­
νάπτουν συμβάσεις άποθεματοποιήσεως γιά τό
ελαιόλαδο πού εμπορεύονται .

3 . Οί λεπτομέρειες έφαρμογής τοΰ παρόντος άρ­
θρου καθορίζονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού
προβλέπεται στό άρθρο 38 .»

"Αρθρο 3

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν ήμέρα της
δημοσιεύσεώς του στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα των Ευ­
ρωπαϊκών Κοινοτήτοιν .

'Εν τούτοις τό άρθρο 1 σημεία 1 , 2 , 4 καί 5 εφαρμόζεται
άπό τήν 1η Νοεμβρίου 1981 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

Εγινε στις Βρυξέλλες , στίς 15 Ιουλίου 1980 .

Για τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

J. SANTER


